Foreword*

In dedicating the present volume to the British People
a word or two seems not unnecessary*

We have called it " London through Chinese Eyes "
or " My Seven and a half Years in London/* but there is
no pretence whatsoever at discussion of serious or weighty
subjects affecting politics, industry, commerce, etc* The
chapters here deal only with superficial topics and repre-
sent merely one's impressions and reminiscences* The
best title to this volume is the Chinese legend (to be read
vertically from top downwards): Liu Ying Kuan Ku*ei
Chi, which literally means " looking at London through
the opening of a bamboo pole/'

We started to write soon after we had returned from
England and succeeded in getting through Chapter XVIII
before we had to leave the quiet atmosphere of Tsing
Hua College for the more exciting task of starting a Chinese
daily newspaper in the English language. That caused
an interruption of eighteen months, since a journalist's
life is never one of ease and luxury* But the continuance
of the submarine warfare has also been responsible for
this delay: we sent off the first half of our MS* to the
publishers in December 1917, but their letter of acknow-
ledgment never arrived in Peking until November 1918,
although it was dated February of that year!

This change of profession during the intervening period
is therefore responsible for the " Itf in the first half of
the book and the habitual editorial " We " in the latter
half.